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D Hundepool | für die Abkühlung an warmen Tagen | speziell für 
kleine Hunde und Welpen | müheloser Auf- und Abbau ohne 
Luftpumpe | rutschfester Boden im Inneren | einfach zu reinigen | 
besonders stabile Wandkonstruktion (MDF) | platzsparend zu 
verstauen | sollte regelmäßig gereinigt werden | Kunststoff | 
Hinweise: Die Fullhöhe des Pools sollte max. 2/3 betragen. Lasse 
dein Tier nicht unbeaufsichtigt im Hundepool. Trockne 
empfindliche Tiere direkt nach dem Baden ab (z. B. mit dem TRIXIE 
Handtuch #23375).

E Dog Pool | for cooling down on hot days | especially for small 
dogs and puppies | easy to install and dismantle, without air pump | 
non-slip bottom inside the pool | easy to clean | particularly stable 
construction of sides (MDF) | space-saving storage | should be 
cleaned regularly | plastic | Information: The filling level should be 
at a maximum height of 2/3 of the pool. Do not leave your pet 
unattended in the dog pool. Dry sensitive pets directly after 
bathing (e.g. with the TRIXIE towel #23375).

F Piscine pour chiens | pour se rafraîchir les jours de grande 
chaleur | convient particulièrement aux chiots et petits chiens | 
facile à installer et à démonter sans pompe à air | fond intérieur 
anti-dérapant | facile à nettoyer | parois particulièrement stables 
(MDF) | rangement peu encombrant | doit être régulièrement 
nettoyé | en plastique | Information : Le niveau de remplissage doit 
être à une hauteur maximale des 2/3 de la piscine. Ne laissez pas 
votre animal sans surveillance dans la piscine pour chiens. Séchez 
directement les animaux sensibles  après le bain (par exemple avec 
la serviette TRIXIE #23375).

N Hondenzwembad | voor verkoeling op warme dagen | speciaal 
voor kleine honden en puppy's | super makkelijk op en af te bouwen 
zonder luchtpomp | binnenin met slipvaste bodem | makkelijk 
schoon te maken | zeer stevige wandconstructie (MDF) | compact 
op te bergen | dient regelmatig te worden schoongemaakt | 
kunststof | Adviezen: de vulhoogte van het zwembad dient max. 
2/3 te bedragen. Laat u uw dier niet zonder toezicht in het 
hondenzwembad. Droog vatbare dieren direct na het badderen af 
(bijv. met de TRIXIE handdoek #23375).

I Piscina per cani | per rinfrescarsi nelle giornate calde | per cani 
piccoli e cuccioli | facile da montare e smontare senza bisogno di 
una pompa | fondo antiscivolo all'interno della piscina | facile da 
pulire | struttura dei lati particolarmente robusta e stabile (MDF) | 
salvaspazio | da pulire regolarmente | in plastica | info smaltimento: 
www.trixieitalia.it | Informazioni: il livello di riempimento non 
dovrebbe superare i 2/3 della piscina. Non lasciare l'animale 
incustodito mentre si trova in piscina. Asciugare gli animali sensibili 
subito dopo il bagno (ad es. con il panno TRIXIE #23375).

S Hundpool | för nedkylning under varma dagar | perfekt för små 
hundar och valpar | enkel att montera och demontera utan 
luftpump | antiglid på insidan av poolens botten | enkel att rengöra | 
extra stadiga sidokonstruktioner (MDF) | platssparande förvaring | 
bör rengöras regelbundet | plast | Information: Fyllnadsnivån bör 
vara på en maximal höjd av 2/3 av poolen. Lämna inte ditt djur 
utan tillsyn i poolen. Torka av känsliga djur direkt efter att de varit i 
poolen (t.ex. med TRIXIE handduk #23375).

e Piscina para Perro | para refrescarse en los días calurosos | 
especialmente indicado para perros pequeños y cachorros | fácil de 
montar y guardar sin bomba de aire | base antideslizante dentro de 
la piscina | fácil de limpiar | reforzado para mayor estabilidad en los 
laterales (MDF) | ahorra espacio de almacenamiento | debe 
limpiarse regularmente | plástico | Información: La altura total de la 
piscina debe ser como máximo de 2/3. No deje a su mascota sola 
en la piscina. Las mascotas sensibles deben secarse después de 
haberse mojado (por ejemplo, con la toalla TRIXIE #23375).

R Бассейн для собак | для охлаждения в жаркие дни | для 
маленьких собак и щенков | лёгкий монтаж без 
дополнительных приспособлений | нескользящее дно внутри 
бассейна | продукт легко чистится | держит форму благодаря 
граням (МДФ) | компактное хранение | регулярная чистка | 
пластик | Внимание: Полная высота бассейна должна 
составлять не более 2/3. не оставляйте питомца без присмотра 
в бассейне. После купания высушите чувствительных питомцев 
с помощью полотенца арт. TRIXIE арт.23375

P Piscina para Cães | para arrefecer em dias quentes | 
especialmente para cães pequenos e cachorros | fácil de montar e 
desmontar, sem necessidade de uma bomba de ar | fundo 

anti-derrapante no interior da piscina | fácil de limpar | laterais 
particularmente estáveis (MDF) | fácil de guardar | deve ser limpo 
regularmente | plástico | Informação: O nível de enchimento deve 
estar a uma altura máxima de 2/3 da piscina. Não deixar o animal 
sem supervisão na piscina. Secar bem os animais sensíveis quando 
estes saírem da piscina (por exemplo com a toalha TRIXIE artigo 
23375).

p Basen dla psa | ochłoda w gorące dni | dla małych psów i 
szczeniąt | łatwy do rozłożenia i złożenia bez użycia pompki | 
antypoślizgowa podstawa wewnątrz basenu | produkt łatwy do 
czyszczenia | wyjątkowo stabilne boki (MDF) | zajmuje mało 
miejsca po złożeniu | należy regularnie czyścić | z plastiku | 
Informacje: Poziom napełnienia to maksymalnie 2/3 wysokości 
basenu. Nie zostawiaj swojego zwierzaka w basenie bez opieki. 
Wrażliwe zwierzęta warto wytrzeć zaraz po wyjściu z basenu (np. 
ręcznikiem TRIXIE # 23375).

C Psí bazén | pro ochlazení v horké dny | obzvláště vhodné pro 
malé psy a štěňata | snadno se sestavuje a balí bez kompresoru | 
neklouzavé dno uvnitř bazénu | snadno se čistí | obzvláště stabilní 
boční konstrukce (MDF) | skladování nenáročné na prostor | by měly 
být pravidelně čištěny | plast | Informace: Hladina naplnění by měla 
být maximálně ve výšce 2/3 bazénu. Nenechávejte svého mazlíčka v 
bazénu bez dozoru. Citlivé domácí mazlíčky osušte přímo po 
koupání (např. ručníkem TRIXIE #23375).

d Hundepool | til afkøling på varme dage | specielt egnet til små 
hunde og hvalpe | kan nemt sættes op og tages ned uden 
luftpumpe | indvendig skridsikker bund | nem at rengøre | særlig 
stabil vægkonstruktion (MDF) | pladsbesparende opbevaring | bør 
rengøres regelmæssigt | plast | Information: Påfyldning bør 
maximalt være 2/3 af poolens højde. Dyret skal altid være under 
opsyn, mens det opholder sig i hundepoolen. Sarte dyr bør tørres 
direkte efter badningen (f.eks. med et TRIXIE håndklæde #23375).

$  Bazén pre psy | pre ochladenie počas horúcich dní | špeciálne 
pre malé psy a mačky | jednoduché rozloženie a zloženie bez 
vzduchového čerpadla |  protišmykové dno | jednoduché čistenie | 
extra odolná konštrukcia steny (MDF) | nenáročný na uskladnenie | 
je potrebné ju pravidelne čistiť | plast | Poznámka: Hladina 
naplnenia by mala byť maximálne vo výške 2/3 bazéna. Nenecháva-
jte svojho domáceho miláčika v psom bazéne bez dozoru. Citlivé 
domáce zvieratá osušte priamo po kúpaní (napr. uterákom TRIXIE 
#23375).

u Басейн для собаки | для охолодження у теплі дні | 
Спеціально для маленьких собак і цуценят | безпроблемний 
монтаж та демонтаж без використання повітряного насоса | 
протиковзальна підлога всередині | простий у чищенні | дуже 
міцна конструкція стінок (MDF) | Компактний для зберігання | 
слід регулярно очищувати | пластмаса | Інформація. Рівень 
наповнення повинен бути на висоті не більше 2/3 басейну. Не 
залишайте улюбленця в басейні для собак без нагляду. 
Висушіть чутливих улюбленців одразу після купання 
(наприклад, за допомогою рушника TRIXIE #23375).

U Kutyamedence | lehűlés a meleg napokon | főként kisebb kutyák 
és kölyökkutyák számára | könnyen felállítható és lebontható 
légszivattyú nélkül | csúszásmentes padló belül | könnyen tisztítható | 
különösen stabil falszerkezet (MDF) | 
helytakarékos tárolás | rendszeresen 
tisztítandó | műanyag | Információk: 
Legfeljebb a medence teljes 
magasságának 2/3-áig töltendő. Ne 
hagyja kedvencét felügyelet nélkül a 
kutyamedencében. Az érzékeny 
háziállatokat közvetlenül fürdetés után 
szárítsa meg (pl. #23375 cikkszámú 
TRIXIE törölközővel).

ø 70 × 12 cm

#39480

#
39480

H
undepool

E
 D

og Pool

F
 Piscine pour chiens

N
 H

ondenzw
em

bad

I
 Piscina per cani 

S
 H

undpool

e
 Piscina para Perro 

R
 Бассейн д

ля собак

P
 Piscina para C

ães

p
 Basen dla psa

C
 Psí bazén 

d
 H

undepool

$
  Bazén pre psy 

u
 Басейн д

ля собаки

U
 K

utyam
edence

Hundepool
E Dog Pool

F Piscine pour chiens

N Hondenzwembad

I Piscina per can

S Hundpool

e Piscina para Perro 

#39480

Hundepool
E Dog Pool

F Piscine pour chiens

N Hondenzwembad

I Piscina per can

S Hundpool

e Piscina para Perro 
#

39
48

0

H
un

de
po

ol
E

 D
og

 P
oo

l

F
 P

is
ci

ne
 p

ou
r c

hi
en

s

N
 H

on
de

nz
w

em
ba

d

I
 P

is
ci

na
 p

er
 c

an
i 

S
 H

un
dp

oo
l

e
 P

is
ci

na
 p

ar
a 

Pe
rr

o 

R
 Б

ас
се

йн
 д

ля
 с

об
ак

P
 P

is
ci

na
 p

ar
a 

C
ãe

s

p
 B

as
en

 d
la

 p
sa

C
 P

sí
 b

az
én

 

d
 H

un
de

po
ol

$
  B

az
én

 p
re

 p
sy

 

u
 Б

ас
ей

н 
д

ля
 с

об
ак

и

U
 K

ut
ya

m
ed

en
ce


